
BP-5095
מדריך למשתמש

LCD מקרן

Enjoy it.
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הקדמה
אנא קראו את המדריך בקפידה לפני השימוש ושמרו לצורך עיון בעתיד. 

המקרן אינו עמיד לאבק או למים.  	.1
כדי להפחית את סכנת השריפה וההתחשמלות, אין לחשוף את המקרן  	.2

לגשם או ערפל. 
אנא השתמשו במתאם החשמל המקורי. יש להפעיל את המקרן עם  	.3

אספקת חשמל מהסוג הנקוב. 
כאשר המקרן פועל, אין להביט ישירות אל תוך העדשה. האור החזק  	.4

יחדור לעיניכם ועלול לגרום לכאב קל. ילדים יכולים להשתמש במקרן רק 
בהשגחת מבוגר. 

אין לכסות את פתחי האוורור של המקרן. התחממות תקצר את משך חיי  	.5
המקרן ועלולה לגרום לסכנה. 

יש לנקות את פתחי האוורור של המקרן בקביעות, מכיוון שאבק עלול  	.6
לגרום לקלקול בפונקציית הקירור. 

אין להשתמש במקרן בסביבה הכוללת שומניות, לחות, אבק או עשן. שמן  	.7
או חומרים כימיים עלולים לגרום לקלקול. 

אנא פעלו בזהירות בעת השימוש במכשיר.  	.8
יש לנתק את אספקת החשמל אם אין בכוונתכם להשתמש במקרן במשך  	.9

תקופה ארוכה. 
איש לא מקצועי אינו רשאי לפרק את המקרן לצורך בדיקה או תחזוקה.  	.10
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מבנה המכשיר 
המדריך מיועד לשמש כבסיס בלבד. הוא עשוי להשתנות ללא הודעה 

מוקדמת. הספק שומר לעצמו את הזכות לשינוי. 

 
גלגל מיקוד

עדשה

 פתח 
כניסת אוויר

HDMI שקע אוזניות
USB

הפעלה/כיבוי אספקת חשמל

אוורור
הטיה

פונקציות השלט רחוק 

מתג הפעלה

מקור קלט 

אישור 

שמאלה

למעלה

בית

החלשת שמע

השתקה

תפריט

ימינה

למטה 

 חזרה 

הגברת שמע
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הפעלת המכשיר 
חברו את המקרן אל החשמל.  	.1

לחצו על כפתור ההפעלה במקרן או על כפתור ההפעלה בשלט רחוק כדי  	.2
להפעיל את המכשיר. 

חברו את המקרן לרשת הביתית שלכם לפני השימוש, לחוויה טובה יותר.  	.3

Power on 
1. Connect the projector to the power supply. 
2. Press the "Power" button on the projector or the "Power" button on the remote 
control to turn on the device. 
3. Follow the startup guidance step, Connect the projector to your home network for 
a better experience  
 

 

 
USB Playing  
Insert the USB disk into the projector, Select your file and press the "OK" key to enter 
the list.  

 

 
HDMI Playing 

USB ניגון באמצעות
הכניסו את דיסק ה-USB למקרן. בחרו בקובץ ולחצו על "אישור". 

Power on 
1. Connect the projector to the power supply. 
2. Press the "Power" button on the projector or the "Power" button on the remote 
control to turn on the device. 
3. Follow the startup guidance step, Connect the projector to your home network for 
a better experience  
 

 

 
USB Playing  
Insert the USB disk into the projector, Select your file and press the "OK" key to enter 
the list.  

 

 
HDMI Playing 
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HDMI ניגון באמצעות
הכניסו את כבל HDMI למקרן.  	.1

לחצו על הכפתור "מקור קלט" בשלט רחוק.  	.2
 .HDMI-ולחצו "אישור" כדי להיכנס לערוץ ה HDMI-בחרו ב 	.3

1. Insert the HDMI cable into the projector. 
2. Press the "Input Source" button on the remote control.  
3. Select the "HDMI" icon and press the "OK" key to enter the HDMI channel. 
 

 

 

Setting  
Click "Settings" on the projector homepage. 
 

 

 

 
 

הגדרות 
לחצו על Settings )הגדרות( בדף הבית של המקרן. 

1. Insert the HDMI cable into the projector. 
2. Press the "Input Source" button on the remote control.  
3. Select the "HDMI" icon and press the "OK" key to enter the HDMI channel. 
 

 

 

Setting  
Click "Settings" on the projector homepage. 
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הגדרת הרשת 
 WIFI-רשתות(. בחרו ב( Networks ואז על )הגדרות( Settings לחצו על

ולאחר מכן בחרו בזיהוי ה-WIFI והקישו את הסיסמה כדי להתחבר לאינטרנט. 

 
Network Setting 
Settings - Networks - WIFI, WIFI “ON”, select objective WIFI ID and input password to 
connect internet. 
 

 
 

Projector Setting 
Settings - Projector, enter to setup Zoom and Display Area.  
 

 
 
 <<תמונה שונה 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Network Setting 
Settings - Networks - WIFI, WIFI “ON”, select objective WIFI ID and input password to 
connect internet. 
 

 
 

Projector Setting 
Settings - Projector, enter to setup Zoom and Display Area.  
 

 
 
 <<תמונה שונה 
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הגדרת המקרן
לחצו על Settings )הגדרות( ואז על Projector )מקרן( כדי להיכנס להגדרת 

זום ו- Display area )שטח תצוגה(. 

 
Network Setting 
Settings - Networks - WIFI, WIFI “ON”, select objective WIFI ID and input password to 
connect internet. 
 

 
 

Projector Setting 
Settings - Projector, enter to setup Zoom and Display Area.  
 

 
 
 <<תמונה שונה 
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הגדרת התצוגה
לחצו Settings )הגדרות( ו-Display )תצוגה( כדי להגדיר את מאפייני התמונה. 

 
 
 
 
Display Setting 
Settings - Display, enter to setup Image Mode. 

  
 

Sound Setting 
Settings - Sound, enter to setup Sound Mode. 
 

 

 
 
 

הגדרת הקול 
לחצו על Settings )הגדרות( ו- Sound )קול( כדי להגדיר את מאפייני הקול. 

 
 
 
 
Display Setting 
Settings - Display, enter to setup Image Mode. 

  
 

Sound Setting 
Settings - Sound, enter to setup Sound Mode. 
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הגדרות שדרוג
לחצו על Settings )הגדרות( ו-Upgrade )שדרוג(. ניתן לשדרג באופן מקוון או 

מקומי. 

 
 
 
Upgrade Setting 
Settings - Upgrade, upgrade can be done by Online or Local. 
 <<מסך שונה
 

 
 
 
 

Bluetooth Setting 
Settings - Bluetooth, Bluetooth Switch “ON”, click Search for Devices and choose 
objective device to pair. 
 

Bluetooth הגדרת
 .ON באמצעות BT הפעילו את .Bluetooth-הגדרות( ו( Settings לחצו על

לחצו על Search for devices )חיפוש מכשירים( ובחרו מכשיר לבצע צימוד. 

 

 

 
General Setting 
Settings - General, enter to setup language, time, projection mode, boot mode. 
 <<מסך שונה
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הגדרות כלליות
לחצו על Settings )הגדרות( ו-General )כללי(. ניתן להגדיר שפה 

)language(, שעה )time(, מאפייני הקרנה )projection mode( ומאפייני 
 .)boot mode( אתחול

 

 

 
General Setting 
Settings - General, enter to setup language, time, projection mode, boot mode. 
 <<מסך שונה
 

 
 
 
 
 
 

Miracast אפליקציית
ודאו שמכשירי האנדרואיד )טלפון, טאבלט וכדומה( נמצאים באותה רשת 

LAN אלחוטית מקומית שבה נמצא המקרן. 

הפעלת האפליקציה במכשירים: 
בדף הבית בחרו ב-Apps )אפליקציות( ואז ב-Miracast. פתחו את שירות 

Miracast והפעילו את שיקוף הטלפון. בחרו התחברות. 
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Miracast 
Ensure that Android devices (phone, pad, ect.) are in the same local wireless LAN 
with these devices.  
Operations on Devices:  
Homepage→Apps→Miracast→Open miracast service→Turn on the phone 
mirroring→Connection 

 
 
Cast 
Ensure that Apple devices (iphone, pad, ect.) are in the same local wireless LAN with 
these devices.  

Cast
 LAN ודאו שמכשירי אפל )אייפון, טאבלט וכדומה( נמצאים באותה רשת

אלחוטית מקומית שבה נמצא המקרן. 

הפעלת האפליקציה במכשירים: 
 Cast פתחו את שירות .Cast-אפליקציות( ואז ב( Apps-בדף הבית בחרו ב

והפעילו את שיקוף הטלפון. בחרו התחברות. 

Operations on Devices:  
Homepage→Apps→ Cast→Open Cast service→Turn on the phone 
mirroring→Connection 
 <<מסך חדש

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Safety Instructions   
• Please pay attention to important information related to the operation and 
maintenance of the projector. You should read this information carefully to avoid 
problems. Following safety instructions will increase the life of projector.  



12

הוראות בטיחות
שימו לב למידע הנוגע להפעלת המקרן ותחזוקתו. יש לקרוא אותו  	•

בקפידה כדי למנוע בעיות. פעלו על פי הוראות הבטיחות והדבר יאריך את 
משך חיי המקרן. 

היוועצו באיש מקצוע מוסמך לצורך התקנה ותיקונים. אין להשתמש  	•
בכבלים או אביזרים שניזוקו. 

יש להרחיק את המקרן מחומרים דליקים או נפיצים, מהפרעות  	•
אלקטרומגנטיות חזקות )תחנות מכ"ם גדולות, תחנות כוח, תחנות משנה 

וכדומה(, תאורה חזקה )כמו אור שמש ישיר( וכדומה. 
אין לכסות את פתחי האוורור של המקרן.  	•
יש להשתמש במתאם החשמל המקורי.  	•

יש לשמור על אוורור מתאים ולוודא כי פתחי האוורור אינם מכוסים כדי  	•
למנוע התחממות יתר של המקרן. 

כאשר המקרן פועל, אין להסתכל ישירות אל תוך העדשה. האור החזק  	•
עלול לחדור לעיניכם ולגרום לכאב קל. 

אין לכופף את כבל החשמל או למשוך אותו.  	•
אין להניח את כבל החשמל מתחת למקרן או לחפץ כבד אחר.  	•

אין לאפשר את התחממות כבל החשמל.  	•
הימנעו ממגע במתאם החשמל בידיים רטובות.  	•



 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
   

  

T e c h n o l o g i e s  L t d

 
 

 

 

 

 


